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KOFHI/ITI/IBHO-KOMMyHI/IKaTI/IBHaﬂ MO/J1€Jb TECPMHHOCUCTEMBI (((I)I/IJ'IO.JIOFI/IH» I
«PyCCKO-KpLIMCKOTaTapCKOFO CJIOBApPHA JIMHIBUCTHYCCKUX COOTBETCTBHI»

Pe3rome

AKTyalbHOCTb IIPEACTABIEHHOTO B CTaThe JIEKCUKOTrpaUUecKoro MpoeKTa OOBACHAETCS
MHOrUMH (pakropamu. ['TaBHBIMH M3 HUX SBIAIOTCS: OTCYTCTBUE (YHKLUH KPBIMCKOTAaTapCKOTO
A3bIKa, KOTOpble Obl MOTHMBHPOBAJIM PA3BUTHE TEPMMHOCHCTEM Ha KPBIMCKOTATAPCKOM S3bIKE U
HEM3yUYEHHOCTh YK€ CYLIECTBYIOIIUX TEPMHUHOJIOTHYECKHUX, HAIPUMEpP, (DUIIOIOTHYECKUX JaHHbIX
KPBIMCKOTaTapCKOI'0  fA3bIKA, 3a(MKCUPOBAHHBIX B HEOOJBLUIOM KOJUYECTBE MMEIOIIUXCS
KPBIMCKOTaTaPCKOSA3BIYHBIX HAyYHBIX pa0dOT M Y4YEOHHUKOB IO KPBIMCKOTATapCKOMY SI3BIKY H
autepatype. TeopeTuueckas 3HAYUMOCTb M HOBHU3HAa IIPOEKTa OIpeAesieTcs] KyJIbTYypHO-
00pa30BaTeNIbHOM LIEHHOCTHIO HMCCIIEN0BAaHUS (DUIIOTOTMYECKONH TEPMHUHOJIOTUM B MHOTOS3BIYHOM
HAay4YHOM KOMMYHHUKAllMd Ha PYCCKOM M KPBIMCKOTAaTapCKOM S3bIKaxX (TIOPKCKHUX SI3BIKAX).
HeunzyueHHOCTh TEPMUHOCUCTEM — 3TO Iio0asbHas npoliieMa, KOTopasi OCTaeTcs aKTyaJbHON Kak
JUTSI TFOPKCKOTO MHpa B IIEJIOM, TaK U JIIs1 KPBIMCKOTAaTapCKOTO sI3bIKa, B YacTHOCTH. HecMoTpst Ha To,
YTO B HACTOSIIIEE BPEMsI BO3POC MHTEPEC K U3YyUEHUIO TEPMUHOJIOTUH U TEPMUHOTpapHUH B aCIIEKTE
MEXKYJIbTYpHOH  Hay4yHOM M  Hay4YHO-TEXHUYECKOM  KOMMYHHUKAIUH, TEPMUHOCHCTEMBI
TYMaHUTApHBIX HAyK, B YaCTHOCTH, (DMIIOJIIOTHH, 0 CHX MOP OCTAIOTCS 3a MpeleiaMu HAaydHOTO
BHUMaHHS PUII0IOrHYecKre TePMUHBI IPAKTUYECKH HE IEPEXO0JIAT B pa3ps 00IeynoTpeOHTeIbHOM
JIEKCUKH, YTO OTIMYAET €€ OT HAay4YHO-TEXHUYECKOW TEPMHUHOJIOIMH, KOTOpas, Iaras B HOTY C
HAy4YHO-TEXHHUUYECKHM IMPOrPECCOM, BXOJUT B €CTECTBEHHBIN 00MXO0J HocuTenel s3pika. Cuutaem,
4YTO CHCTEMAaTU3allisd TEPMUHOB IO KPBIMCKOTAaTaAPCKOW JIMHTBUCTUKE U JINTEPATYPOBEICHUIO B
JJIEKTPOHHOM pecypce, SBUTCS HEKOM MOTHUBALMEH K CTaHAApTH3alUd HAy4yHOTO S3blKa B
¢uitonoruueckoi cepe, GOPMUPOBAHUIO NMPO3PAYHOCTU TEPMUHOB, & TAKKE PA3BUTHIO HAY4d HOTO
CTWJII B KpPBIMCKOTaTapCKOSA3BIYHONM KOMMYyHHKanuu. Pa3pabateiBaemasi JieKcHKorpapuueckas
CHUCTEMa COCTOMT W3 MOJYyJIEH: YacTH pE4Yd, CUHOHHUMBI, aHTOHMMbI, OMOHUMBI, (pa3eoJiorus,
CHUHTAaKCUC M TEpPMMHOJOTHYecKas Jekcuka. KomiiekcHas MeToauka oTOOpa TEpMHHOJIOTUU U
MOJCJIUPOBAHUE  TEPMHMHOCHCTEMBl Ha  MOP(GOCHHTAKCHMYECKOM,  CIOBOOOpPA30BaTEIbHOM,
Ne(UHUTHOM W  KaTeropuajibHOM YPOBHSAX  ONPEIEISAIOT  TUIOJOTMYECKHE  MPHUHLUIBI
JeKcuKorpaduyeckoil mapameTpuszalud TepMUHOCHCTEMBI O Quiosioruu. CTpyKTypa MOy
«TEPMHUHOJIOTHYECKAsl JIEKCHKA» MPEJCTaBIeHa pPa3HOHAIPABIECHHBIMU MOAMOIYJSMH, CpPEIu
KOTOPBIX MOJKHO BBLIEIUTH (UIONOTHIO, IOPUCHPYACHIMIO, MaTeMaTUKy, (QU3MKYy U ApyTHeE.
[Toaxomapl, MPUMEHEHHBIE B pa3padOTKe ITOM CHCTEMBbl yHUBEPCAIbHBIE U MOTYT OBITh HCIIOIb30BAHBI
npu pa3paboTKe JIEKCHKOIpaUUeCKUX CUCTEM JAPYIHMX TIOPKCKUX S3bIKOB. CTaThsi COAEPXKUT
uHpopManio 00 OJHOM U3 JTaloOB CO3JaHUSA JIEKCUKOTpaduueckod cuctembl «Pyccko-
KPBIMCKOTaTapCKUX JTUHIBUCTUYECKUX COOTBETCTBUI»: ONMHCAaHNUE KOTHUTUBHO-KOMMYHHUKAaTUBHOM
MOJIETM  TEePMHMHOCUCTEMBbl  «dwmionorus»  ansig  «Pyccko-KppIMCKOTaTapcKOro  cioBaps
JUHTBUCTUYECKUX COOTBETCTBHil». [IpakTuueckass MpUMEHHMMOCTb NMPOEKTa COCTOUT B CO3IaHHU
paboyeil MoJenHu DBIEKTPOHHOM PYCCKO-KPBIMCKOTAaTapCKOW TEPMHUHOJIOIMYECKON 0a3bl 1O
JUHIBUCTUKE M JIMTEPATypOBEACHHUIO, OCHOBAaHHOW Ha JIEKCUKOTpaMUecKOM mapamMeTpu3aluu

46


mailto:lemara2002@gmail.com

Mahmud Kasgarli Beynalxalq Elmi Jurnal. 2026 / Cild: 4 Say:: 2/ 46-53 ISSN: 3005-3137
Mahmud Kashgarli International Scientific Journal. 2026 / Volume: 4 Issue: 2 /46-53 e-ISSN: 3005-4982

TEpMUHOB. BO3MOXXHOCTh MHTErpaldu CJIOBApsS B MHTEPHET-IPOCTPAHCTBO, BXOJ ISl 3ampoca
MOJIb30BATENA U BXOJ JUISl PEJAKTUPOBAHMS MTO3BOJISIIOT MIOCTOSIHHO COBEPIICHCTBOBATh, HAIIOJIHATh
0a3y IaHHBIX, a 3aT€M, IPU HEOOXOIUMOCTH, KOHBEPTUPOBATH €€ B HOBYIO BEPCHUIO JIEKTPOHHOTO
CJIOBaps WIH B ClIOBapbh OyMakHOTO Tuma. [IpenpuHATHI MPOEKT MO ONPEIeICHUI0 MapaMeTpOB
PYCCKO-KPBIMCKOTATAPCKOIO ~ TEPMHUHOJIOTMYECKOTO  CJIOBaps  HAIpaBJIeH Ha  CO3JaHHUE
WHTETPUPOBAHHOW CHUCTEMBl MHOTOSI3BIYHBIX CIIOBapel Quionorndeckoid Tematuku. llemeBoi
ayIUTOpUEl MHOTOSI3BIYHOMN JTEKCUKOTpaAhUIECKON CHCTEMBI IO (DHIIOIOTHH SIBIISIFOTCS] CTYIEHTHI U
npenojaaBaTesin (PUIIOIOTHYECKUX (aKyIbTETOB YHUBEPCUTETOB, a TAKKE TNEPEBOJIUYMKH HAYUHOUH
JUTEPATYPhl HA PYCCKOM U KPBIMCKOTATaPCKOM SI3bIKAX.

Knwuegvle cnosa: romnviomepnas nexcuxozpagus, Jekcuxozpaguueckas —cucmema,
mepmMuHocucmemda, KpblMCKOMamapckuil A3vlK, Quionoeus, aumepamypogeoeHue, TUHSBUCTIUKA,
KOCHUMUBHO-KOMMYHUKAMUBHAS MOOEb MePMUHOCUCTEMbL, TUHSBUCTNUYECKUE COOMBEMCMEUS
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“Rus - Krim-tatar uygunluq liigoti”’nin Filoloji-terminoloji sisteminin
koqnitiv-kommunikativ modeli

Xiilaso

Maqalads toqdim olunan leksikoqrafik layihonin aktuallig1 bir cox amillarls izah olunur. Osas
olanlar bunlardir: Krim-tatar dilinds terminoloji sistemlarin inkisafina tokan veracok funksiyalarmin
olmamasi vo movcud terminologiyanin dyronilmomasi. Masolon, az sayda movcud Krim-tatardilli
elmi osarlords vo Krim-tatar dili vo adobiyyati iizro darsliklorde qeyde alinmis krim-tatar dilinin
filoloji molumatlari. Layihonin nazari ohamiyyati vo yeniliyi rus vo Krim-tatar dillorinde (tiirk
dillorinds) ¢oxdilli elmi {insiyystdo filoloji terminologiyanin &yronilmasinin modoni vo
maariflondirici doyori ilo miioyyon edilir. Terminoloji sistemlorin anlagilmamasi hom timumon tiirk
diinyasi, hom do xiisusilo Krim-tatar dili {i¢lin aktualligin1 qoruyan qlobal problemdir. Hazirda
modaniyyatlorarast  elmi  vo elmi-texniki kommunikasiya aspektindo terminologiya vo
terminoqrafiyanin dyronilmasine maragin artmasina baxmayaraq, humanitar elmlorin terminoloji
sistemi, xiisuson do fllololoji terminlor halo do diqqotdon konarda qalir. Onlar praktik olaraq iimumi
liigato ¢evrilmir ki, bu da onlar1 elmi-texniki toraqqi ilo ayaqlasaraq ana dilindo danisanlarin tobii
giindolik hoyatma daxil olan elmi-texniki terminologiyadan ayirir. Inaniriq ki, Krim-tatar dilgiliyi vo
odobiyyatsiinasligina aid terminlorin elektron resursda sistemlogsdirilmasi filologiya sahosindo elmi
dilin standartlagdirilmasi {iclin bir név motivasiya rolunu oynayacaq. Krim-tatar dilindo {insiyyot
zamani terminlorin soffafliini artirmaq vo elmi {iislubu inkisaf etdirmok ii¢lin  hazirlanan
leksikoqrafik sistem asagidaki modullardan ibarotdir: nitq hissolori, sinonimlor, antonimlor,
omonimlar, frazeologiya, sintaksis vo terminoloji liigot. Terminologiyanin se¢ilmasi vo terminoloji
sisteminin morfosintaktik, s6zyaratma, miioyyon va kateqoriya soviyyalorinds modellogdirilmasinin
kompleks metodologiyasi filologiyada terminoloji sistemin leksikoqrafik parametrlogdirilmosinin
tipoloji prinsiplorini miioyyon edir. “Terminoloji ligot” modulunun strukturu ¢oxistiqgamotli alt
modullarla tomsil olunur ki, onlarin arasinda filologiya, hiiquq, riyaziyyat, fizika vo basqalari qeyd
edo bilorik. Bu sistemin islonib hazirlanmasinda istifads olunan yanasmalar universal xarakter dasiyir
va digoar tiirk dillorinin leksikoqrafik sistemlorinin islonmasinds istifads oluna bilor. Maqalada “Rus
- Krim-tatar linqvistik yazigmalar”nin leksikoqrafik sisteminin yaradilmasinin marhalslorinden biri
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hagqinda molumat verilmisdir: “Rus - Krim-tatar linqvistik yazismalar ligoti” liclin “filoloji”
terminologiya sisteminin kognitiv-kommunikativ modelinin tosviri. Layihonin praktik tatbiqi
terminlorin leksikoqrafik parametrlosdirilmosino osaslanaraq dilgilik vo odobiyyatsiinasliq iizro
elektron rus — krim-tatar terminoloji malumat bazasinin is¢i modelinin yaradilmasindan ibarotdir.
Liigatin internet makanina inteqrasiyasi, istifadogi sorgulari, giris vo redakto ligiin giris imkan1 bizden
daim bazani tokmillosdirmay9, verilonlor bazasini doldurmaga vo lazim olduqda, onu elektron liigatin
yeni versiyasina vo ya kagiz liigoto ¢evirmayi tolob edir. Rus — Krim-tatar terminoloji liigatinin
parametrlorinin miioyyanlosdirilmosi layihasinin magsadi filoloji mévzular tizro ¢oxdilli ligstlorin
vahid sistemini yaratmaqdir. Filologiya iizro ¢oxdilli leksikoqrafik sistemin hadof auditoriyasi
universitetlorin filologiya fakiiltslorinin tolobalori vo miisllimlori, homginin rus vo Krim-tatar
dillarinds elmi adobiyyatin torctimagiloridir.

Acar sozlar: kompiiter leksikografiyasi, leksikoqrafik sistem, terminologiya sistemi, Krim-tatar
dili, filologiya, adabiyyatsiinashq, dil¢ilik, terminologiya sisteminin kognitiv-kommunikativ modeli,
lingvistik uygunluglar
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Cognitive-Communicative Model of the Terminology System
"Philology" for the '""Russian-Crimean Tatar Dictionary of Linguistic
Correspondences"

Abstract

The relevance of the lexicographic project presented in the article is explained by many factors.
The main ones are: the absence of functions of the Crimean Tatar language that would motivate the
development of terminology systems in the Crimean Tatar language and the lack of study of existing
terminological, for example, philological data of the Crimean Tatar language, recorded in a small
number of existing Crimean Tatar-language scientific works and textbooks on the Crimean Tatar
language and literature. The theoretical significance and novelty of the project is determined by the
cultural and educational value of the study of philological terminology in multilingual scientific
communication in Russian and Crimean Tatar languages (Turkic languages). The lack of study of
terminology systems is a global problem that remains relevant both for the Turkic world in general
and for the Crimean Tatar language in particular. Despite the fact that at present there has been an
increased interest in the study of terminology and terminography in the aspect of intercultural
scientific and scientific-technical communication, the terminology systems of the humanities, in
particular philology, still remain outside the scope of scientific attention. Philological terms
practically do not pass into the category of commonly used vocabulary, which distinguishes it from
scientific-technical terminology, which, keeping pace with scientific and technical progress, enters
into the natural everyday life of native speakers. We believe that the systematization of terms on
Crimean Tatar linguistics and literary studies in the electronic resource will be a certain motivation
for the standardization of scientific language in the philological sphere, the formation of transparency
of terms, as well as the development of scientific style in Crimean Tatar-language communication.
The lexicographic system being developed consists of modules: parts of speech, synonyms,
antonyms, homonyms, phraseology, syntax and terminological vocabulary. The complex
methodology of terminology selection and modeling of the terminology system at the
morphosyntactic, word-formation, definitive and categorical levels determine the typological
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principles of lexicographic parameterization of the terminology system in philology. The structure of
the module "terminological vocabulary" is represented by multidirectional submodules, among which
we can highlight philology, jurisprudence, mathematics, physics and others. The approaches used in
the development of this system are universal and can be used in the development of lexicographic
systems of other Turkic languages. The article contains information about one of the stages of creation
of the lexicographic system of "Russian-Crimean Tatar linguistic correspondences": description of
the cognitive-communicative model of the terminology system "philology" for the "Russian-Crimean
Tatar dictionary of linguistic correspondences". The practical applicability of the project consists in
creation of a working model of the electronic Russian-Crimean Tatar terminological database on
linguistics and literary studies, based on lexicographic parameterization of terms. The ability to
integrate the dictionary into the Internet space, login for user requests and login for editing allow us
to constantly improve, fill the database, and then, if necessary, convert it into a new version of the
electronic dictionary or into a paper dictionary. The undertaken project on defining the parameters of
the Russian-Crimean Tatar terminological dictionary is aimed at creating an integrated system of
multilingual dictionaries on philological topics. The target audience of the multilingual lexicographic
system on philology are students and teachers of philological faculties of universities, as well as
translators of scientific literature in Russian and Crimean Tatar languages.

Keywords: computer lexicography, lexicographic system, terminosystem, Crimean Tatar
language, philology, literary studies, linguistics, cognitive and communicative model of the
terminosystem, linguistic accordance’s

BBeaenue

Ha nporsskeHMM MHOTHX JIeT Mbl paboTaeM Haj CO3/aHHEM JIEKCUKOIpaudecKoil CUCTEMbI
«PyCcCKO-KpBIMCKOTATapCKUX JIMHTBUCTUYECKUX COOTBETCTBHI. Pa3pabatbiBaeMmas
JeKcuKorpaduyeckas cucreMa COCTOUT U3 MOJyJIel: YaCTH peyu, CHHOHUMBbI, aHTOHUMbI, OMOHHUMBI,
(pazeosiorus, CHHTAKCUC U TEPMHUHOJIOTHYECKas JIeKCHKa. CTPYKTypa MOIYJIA « TEPMUHOJIOTHUECKast
JIEKCHUKa» MpEJICTaBI€Ha Pa3HOHAIIPABICHHBIMU MOAMOIYJISIMHU, CPEIU KOTOPBIX MOXHO BBIIEIUTH
¢uii0N0rNI0, IOPUCHPYACHLNIO, MAaTeMaTHKy, Gu3uky u apyrue. Ilonxonsl, NpuMEHEHHBIE B
pa3paboTke 5TOW CHCTEMBl YHHBEPCAJIbHBIE W MOTYT OBITH HCIIOJNB30BAaHBI TPU pazpaboTKe
JeKCUKOrpauyecKux CUCTEM APYTHX TIOPKCKHUX A3bIKOB. [lonxonbl, mpuMeHEeHHBIE B pa3paboTKe
3TON CHUCTEMbI YHUBEPCATIbHBIE U MOTYT OBIThH HCIIOIH30BaHBI MPU pa3pabOTKe TEKCUKOTpapUIeCKUX
CUCTEM JPYTUX TIOPKCKHX SI3BIKOB.

HccienoBanne

Ilens Hameil paboOTBl COCTOMT B pa3pabOTKE KOTHUTUBHO-KOMMYHHMKaTHBHOW MOJEIU
TEPMUHOCUCTEMBI ISl CO3JaHUS MOIYJA IO (UIOJIOTMM B  CTPYKType ClIOBaps CIEeLUalIbHON
JEKCUKH IPOTOTUMA PYCCKO-KPBIMCKOTaTapcKoW  Jiekcukorpaduueckoir Gaspl:  «Pyccko-
KPBIMCKOTaTapCKOI'0 CJIOBapsl JIMHIBUCTUYECKUX COOTBETCTBUI», a TAaKKE IMOATNOTOBKE Ha ITOH
OCHOBE KOMIIBIOTEPHON HHCTPYMEHTAJIBHOM CHUCTEMBlI M KOMILIEKCA 3JIEKTPOHHBIX CIIOBapei II0
(GMI10710rNYECKON TEPMUHOJIOTUHU: PYCCKO-KPBIMCKOTATAPCKOI'O U KPBIMCKOTATapCKO-PYCCKOTO.

JlanHoro npoekTa 00bsICHIEeTCS MHOTUMHU (pakTopamu. [ TaBHBIMU U3 HUX SIBJISIFOTCS: OTCYTCTBUE
(GYHKIMI KPBIMCKOTATapCKOrO fA3bIKA, KOTOPbIE Obl MOTHBHPOBAJIU Pa3BUTHE TEPMHUHOCHCTEM Ha
KPBIMCKOTaTapCKOM SI3bIKE U HEU3YUEHHOCTb YK€ CYILECTBYIOIMX TEPMUHOJIOIMUYECKUX, HAIIPUMED,
(GUI0IIOTHMYECKUX JaHHBIX KPBIMCKOTATaApCKOTO sI3bIKA, 3a(UKCUPOBAHHBIX B HEOOIBIIOM
KOJINYECTBE HMMEIOIIMXCSA KPBIMCKOTATapCKO SI3BIYHBIX HAy4YHBIX pabOT M Y4YeOHHUKOB IO
KPBIMCKOTaTapCKOMY SI3bIKY U JIUTEpAType.

Heunsy4yeHHOCTh TEPMUHOCHCTEM — 3TO TI0OasibHAs MpobiaemMa, KOTopasi OCTaeTCsl aKTyalbHOM
KaK JIJI TIOPKCKOTO MUpa B LEJIOM, TaK U JJIsI KPBIMCKOTATapCKOTO SI3bIKA, B YACTHOCTH.

HecmoTpss Ha TO, 4TO B HACTOSAIIEE BPEMsS BO3POC HMHTEPEC K HM3YUYEHUIO TEPMUHOJIOTHH U
TepMUHOTpauu B acmekTe MEXKYJIbTYpPHOH HAaydyHOH M HAyYHO-TEXHHYECKOM KOMMYHHUKAIUH,
TEPMUHOCHCTEMbl TYMaHHMTapHbIX HAyK, B YacCTHOCTH, (HIIOJIOTHH, A0 CHX IOp OCTAIOTCS 3a
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npeaenaMu HaydHoro BHuMaHus (JKykos, 2014).

Huxkutuna C.E. cuuraet, 4yTo « MHOXECTBEHHOCTh CYIIECTBOBAHUS JIMHTBUCTUYECKOTO O0BEKTA,
OUEBMJIHAS TEOPETUYECKas Harpy>KeHHOCTb JIIOObIX JIMHIBUCTHMYECKUX TEPMHHOB, HalIU4Yue
UCKJIIOYEHUM W3 YCTaHOBJEHHBIX JIMHTBHUCTUYECKHUX 3aKOHOMEPHOCTEH, MPOBEPSEMOCTh MHOTHUX
TUIIOTE3 BHE PAMOK TUCIHILTAHBI - BCE 3TO AENaeT TUHTBUCTUKY KpailHE CIOXHBIM OOBEKTOM IS
noruko-¢punocodckoro paccmorpenus» (Hukutuna, 1987, c. 20-21). [lo MHeHuto aBTOpa,
«(PUKCUPOBATH CMBICT U pedEPEeHIIMI0 TEPMUHOB 3aTPYTHUTEIBHO U3-3a BKIIOUCHHUS KOMIIOHEHTA
«cMbICT» B 00BeKT uccnenopanus» (Hukutuna, 1987, c. 20-21).

Teopemuueckas 3HauumMocms U HOBU3HA NPOeKMa OTIPEeNIeTcsl KyJIbTypHO-00pa30BaTeIbHON
IEHHOCTBIO HCCJEO0BaHUS (MIONOTMYECKOH TEPMUHOJOTHH B  MHOTOSI3BIYHOW  HAy4HOM
KOMMYHMKAIIUM HAa PYCCKOM M KpPBIMCKOTATapCKOM fA3BbIKaX (TIOPKCKUX sI3blKax). OMHpoBa A.M.
OTMEYAET «CYIIECTBYIOLINE CETO/IHS CIOBAPU OUEHb SIPKO UIUIFOCTPUPYIOT OEICTBEHHOE COCTOSIHUE
KPBIMCKOTATapCKOTO S3IKO3HAHUS, @ «TOJIBKO Ha 0a3€ MpeICTaBUTENbHBIX CIIOBApE, OTPAXKAIOIINX
BCE IMapaMeTphl SA3bIKOBOIl CHCTEMBI, BO3MOXXHO OOBEKTHMBHOE HAyYyHOE OIMUCAHUE M H3yueHHUE
Kakoro-nmubo s3eika» (OmupoBa, 1997). HeT coBpeMeHHBIX cioBapeil akaJeMHYecKOoro THIIa,
SHIUKJIONEIMYECKUX CIIOBApEei, Te3aypyCcoB, HAeOrpaguuecKux CIoBapeil, TOIKOBOro CIOBaps U Jp.

TepMuHbBI, B OTIIMYUE OT JIEKCUKU €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, UMEIOT IIPEIOIPEIEIIEHHOE KOHKPETHOE
3Ha4YeHUE, OHU JOJKHBI OBITh EMKUMU U 0HO3HaUYHBbIMU (KykoB, 2012).

dunosiornyeckue TEPMUHBl NPAKTUUECKH HE MEPEXOJAT B paspsl o0leynorpeOuTenbHON
JIEKCUKH, YTO OTJIMYAET €€ OT HAayYHO-TEXHHYECKON TEPMHUHOJIOIMH, KOTOpasl, 1aras B HOTY C
HAYYHO-TEXHHUYECKHM IMPOrPECCOM, BXOJUT B €CTECTBEHHBIH O0MXO HOCUTENEH s3bika. CunTaem,
YTO CHUCTEMATHU3alUsl TEPMHHOB IO KPBIMCKOTATAPCKOW JMHIBUCTHKE U JUTEPATYPOBEACHHUIO B
AIIEKTPOHHOM pecypce, SIBUTCSI HEKOM MOTMBalMeld K CTaHAapTH3alMd HAy4yHOTO Ss3blka B
bunonorudeckoit cdepe, GOpMUPOBAHUIO MTPO3PAYHOCTH TEPMUHOB, & TAKIKE PA3BUTHIO HAYYHOTO
CTHJII B KPBIMCKOTAaTapCKOS3bIYHOM KOMMyHHUKauuu. [Ipexne Bcero, Hamo periaMeHTpOBaTh
MOHSTHSA, Ha KOTOPBIE MBI OyJeM OMHUPAThCS B MPOIECCE OMUCAHMS (QUIOIOTUYECKUX TEPMHUHOB:
TEPMUH, TEPMUHOCHUCTEMA, KOTHUTUBHO-KOMMYHHUKATUBHASI MOJIEITb.

«TepMuH — 93TO DBIEMEHT TEPMHMHOCUCTEMBI, MPEACTABIAIOLMI cOO0H CI0BO WM
CJIOBOCOYETAHHME, UMEHYIOIIMNA NMPOPECCHOHAIBHO-HAYUYHOE TOHATHE, OTHOCALIEECS K KaKOH-1100
CIienMabHOM 00JacTy 3HaHUA YenoBekay (ABepOyx, 1986, ¢.38-50).

«Ilox «TepMHUHOCHUCTEMO» TMOHUMAETCS COBOKYIMHOCTh TEPMHHOB OIpEIeICHHON o0mactu
JEeSTeNIbHOCTH, 00pa3yloIuX OCOOBIN MIaCT JIEKCUKH, KOTOpas XapaKTepU3yeTcsl CIOKUBIIEHCS
CHUCTEMOM BHYTPEHHHUX OTHOIICHHUM: MaTE€pUATbHBIX M CEMAHTUYECKHX, MapaTUTMATHUYECKUX H
cuHTarmMatudeckux» (Illapukosa, Yepsskosa).

Ilpakmuueckas npumeHumMocms MPOEKTAa COCTOUT B CO3AAHUM pabouell MOAENN 3JIEKTPOHHOU
PYCCKO-KPBIMCKOTAaTapCKOW TEPMUHOJIOTHYECKOW 0a3bl MO0 JTUHTBHCTUKE M JIUTEPATyPOBEICHUIO,
OCHOBaHHON Ha JeKCHKOrpaduueckod MmapameTpu3alud TePMUHOB. BO3MOXHOCTH HHTErpaluu
CJI0Bapsi B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBO, BXOJ1 JJIs 3alIpOca MOJIb30BATENSA U BXOJ AJI1 pEJaKTUPOBAHUS
MO3BOJISIFOT IOCTOSIHHO COBEPUIEHCTBOBATh, HAIIOJIHATE 0a3y JaHHBIX, a 3aT€M, IPU HEOOXOUMOCTH,
KOHBEPTHPOBATh €€ B HOBYIO BEPCHUIO IEKTPOHHOIO CIOBAps WM B CIOBapbh OYMa)KHOTO THUIIA.

JlaHHBIE MPOEKT MO CUCTEMAaTHU3allMM TEPMUHOJIOTMU MOJIYJs «(UIOIOTUS» PYCCKO-
KPBIMCKOTaTapCKOT'O CIIOBapsl CIENHMATbHONW JIEKCUKA YYHTHIBAET CHEUU(UKY Te3aypyCHOTO
moxaenupoBanus (®posora, En. pecypc). KommiekcHas merogumka oTtOopa TEPMHUHOJIOTHU H
MOJICIUPOBaHUE  TEPMHHOCHCTEMBI Ha  MOP(GOCHHTAKCHYECKOM,  CIOBOOOpPA30BaTEIBHOM,
NeGUHUTHOM U KaTeTOPHAJIbHOM  YPOBHSIX  OMNPEACISIOT  THIOJOTUYECKHUE  MPUHIIUIIBI
JeKcuKorpaduyeckoil mapameTpusalud TEPMUHOCUCTEMBI IO (PUITOJIOTHH.

Koenumueno-kommynukamuenas mooenv mepmunocucmemol. Tabanakona B.J[. co cceuikoii Ha
A.C. T'epga otMeuaer, yTo «Haeorpaduyeckoe ONMUCaHWE TEPMHHA HETOCPEJCTBEHHO CBS3aHO C
TaKUM LIUPOKO MCIMOJIB3YEMBIM B JIMTEpAType MOHATHEM, KaK CUCTEMHOE onucaHue. CHCTEMHBIN
aHaJIM3, CUCTEMHOE ONMCAHUE, CUCTEMATU3allUsd TEPMUHOJIOTUN CErOJHS OJTHO3HAYHO NMPH3HAETCS
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BCEMH TEPMUHOJIOTaMU-ITPUKIIATHUKAMH KaK HEOOXOIMMBIN 3TaIl JEKCUKOTPa(UuecKoro OrnucaHus.
IIpu »TOM cucTemMatu3anus TEPMUHOB MOHUMAETCS HE B Y3KOM 3HAUYECHHM YHOPSAJOUYECHUS CIHCKA
TEPMUHOB W OIPEJEICHUN MPU COCTABICHUH PEKOMEHIYEMBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX COOPHUKOB,
nznaBaeMbix KHTT, HO B Ooyiee MIMPOKOM CMBICJIE — aHAJIM3 BCETO KOMIUICKCA CIIOKHBIIHXCS
MOHATUH B TOW WJIM MHOW 00JIaCTH 3HAHUSA M MOCTPOCHHE CHCTEMBl 3THX TOHSTHH, T.€. JIOTHKO -
MOHATUMHOE MOJICIMPOBAHNE TEPMHUHOCHUCTEMBI, MpEJCTaBistomee co0O0M YacTHBIM choydaid
MOJICTTUPOBaHUs HAyYHBIX 3HAHUH ¥ 3HaHM 0 mupe» (Tabanakosa, 2001, c.108; I'epx, 1988, c.114-
123).

Pa3zpaboTka T0THKO-TTOHATHITHOW MOJIENTA CIIOBAPS MPE/INOJIaraeT MOCTPOSHUE KOHIIETITY JIbHOU
MoAeIH MOyl «prutonorus». s 3Toro HeoOXOAUMO CO3/aHME OHTOJOTHYECKON CETH U3 JIBYX
B3aMMOCBSI3aHHBIX, HO TPOTHUBOIIOCTABICHHBIX T€3aypPyCOB, B OCHOBY KOTOPBIX OyAYT MOJOKEHBI
dbopmalibHBIE MOJICIIH TOHATUHHON CTPYKTYPBI IPEAMETHBIX 0071aCTel (PUIIOTOTHH: «JIMHTBUCTHKIY
u «mrepatyposenenus» (bosa, Jlemanos, 2014, c. 1-7; Cxopoxoabko, 1994, c.1-9).

VYuuTeiBas HalpaBJIEeHUE CJOBaps OT PYCCKOTO K KPBIMCKOTaTapCKOMY, CHayaja Ha OCHOBE
['ocynapcTBEeHHOTO cTaHIapTa OyJeT co3/laH OaHOs3bIYHBIN Te3aypyc (Te3aypyc uHbOpMaIIMOHHO-
MOMCKOBBIN OTHOSI3bIYHBIN, 1980), 3aT€éM Ha €ro OCHOBE M3 CYLIECTBYIOLIEH TEPMUHOJIOTHH, a TAKKE
C YYETOM IEPCIEKTUBBI 3all0JIHEHUs cioBaps U pykoBoactBysack 'OCTom 7.24 — 2007 (CUBU/,
2006), OyaeT co3nian Te3aypyc KpbIMCKOTATapCKOM YacTH.

TepmuHsI, MoICKAIIME HAIEMY PACCMOTPEHHIO, U3BJICUCHBI METOJOM CIUIONTHOW BBHIOOPKH M3
Hay4HBIX CTaTeH, yueOHUKOB, YUYCOHBIX TTOCOOUH 1O KPHIMCKOTATAPCKOMY SI3BIKY M JINTEPATYpe IS
BY30B U IIIKOJI C YriIyOJIE€HHBIM H3YYEHHUEM KPBIMCKOTATapCKOTO s3blka. HaMM COCTaBIICH CIIOBHHK,
napaMeTphl OIUCAHKS €AMHHI] KOTOPOTO U T€3aypyCHBIC MOJIEIN B OyIyIleM MO3BOJIAT 00padboTaTh
OOJIBIIMH MAacCHB HAay4YHOTO MaTepHasia B IMOJIyaBTOMAaTHYECKOM WJIM aBTOMAaTHYECKOM PEKUME.
Takum o00Opa3om, MBI, B HaJeXAe Ha YCIeX, MOWAeM OT OOpaTHOTro: co3daBasi JJICKTPOHHBIN
JIeKCUKOTpapuueCKuii HMCTOYHUK 10 TEPMUHOCUCTEME (PHIIOTOTUYECKOW OO0JacTH, OMUCHIBAs
napaMeTpbl €ro €AMHMI], JOMOJIHSAS U COBEPIICHCTBYS, CMOXEM CO3JaTh COBPEMEHHbIN
KPBIMCKOTaTapCKUH CJI0BAPh TEPMHHOB 110 (DUIIOJIOTHH OyMa)KHOTO THIIA.

@unoyorusd paccMaTpuUBaAETCs Kak LEJIOCTHAs CTPYKTypa, COCTOSAIAs M3 JBYX HOJCHUCTEM:
JUHTBUCTUKH U JuTepaTypoBereHus. Kaxknas U3 mojacucTeM MpecTaBisieT cOO0M HepapXuio
AJIEMEHTOB BHEIIHUX W BHYTPEHHHMX yPOBHEH, 0OecrneynBamux (HyHKIIMOHHPOBAHHUE TOJICUCTEM
BHYTPHU LIEIOCTHOM CTPYKTYpHI. [ onrcaHusi MOACUCTEM MCMOIb3yEeTCsl HayYHass TEPMUHOJIOTHS,
OTpakarolllasi BHYTPUYPOBHEBBIE, Pa3HOYPOBHEBbIE, BHYTPUCUCTEMHBIE, MEXKCUCTEMHBIE,
MEXOTpACIEBbIC U MEXKAUCIUIUIMHAPHBIE OTHOIICHHUS.

Ombop u ananuz mepmuHo8 011 ONUCAHUSL CyUjecmeyioujell Qunoiocuteckol mepMuHoI02UY Ha
KPbIMCKOMAmMapCckoM A3blKe NPou3eo0umcs 8 ciedyoujem nopsoke:

1.I'pynnupyrorcs HMEIOIIHMEcs TpaMMAaTHUYECKUE, JIGKCUKOrpapUYeCKUE, JICKCUYECKHE,
CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIC, POHETUYECKHUE TOHATHS U O0BEAMHSIIOTCS B IIOJICUCTEMY JTUHTBUCTUYECKHUX
TEPMUHOB;, Ha TMEPCICKTHUBY BBICTPAUBAIOTCS OJOKM TIOHATHHM BHYTpeHHEH (IO pasjaenam
KPBIMCKOTAaTapCKOTO S3bIKO3HAHUS) W BHEIIHEW JIMHTBUCTHKU: OOIIEH JIMHTBUCTUKH, TEOPUU
S3BIKO3HAHUSA, (OHETHKHU, (POHOIOTHUH, JICKCUKOIOTHUH, STUMOJIOTHH, CEMAHTUKH, JIeKCUKorpaduu,
opdorpaduu, MophoIOruu, CUHTAKCUCA, JTUHTBUCTHUKUA TEKCTa, CPABHHUTEIHHO-COMOCTABUTEIBHOMN
JUHTBUCTUKH,  CTHJIMCTHKH,  (pa3eosiorud, HCTOPUH  SI3bIKO3HAHMSA, IEPEBOJIOBEICHHS,
NICUXOJIMHTBUCTUKH, KIMHUYECKOW JIMHTBUCTUKH, AaHTPOIIOJIMHTBUCTHKH, OWOJIMHTBUCTHUKH,
HEHWPOJIMHITBUCTUKH, CEMUOTHKH, MparMaTHKHA, KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHUKH, JIMHTBO(HIOCO(HH,
JIHATIEKTOJIOTHH, auHTBOTEOTpadum, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUH, COIMOJIMHTBUCTHKH,
STHOJIMHTBUCTHKH, TPHUKIAJHON JHUHTBUCTHKH, MAaTEMAaTHYECKOW JIMHTBUCTUKH, CTPYKTYpPHOM
JUHTBUCTUKH, KOMITBIOTEPHOW JIMHTBUCTUKH, SI3BIK M PEIUTUS U OJIOKH B COOTBETCTBUU C
KinaccuuKanuend sS3bIKOB MHpa: s3bIKM HaponoB Poccuiickoit denepamnmu, claBSHCKHE S3BIKH,
TE€PMAHCKHE SI3bIKM, POMAHCKHUE S3bIKH, S3BIKM HapoAoB Asuu, Appuxu, aDOpUreHoB AMEpUKU U
ABcTpanuu, TIOPKCKHE SI3BIKH, (DMHHO-YTOPCKHE SI3BIKH, UPAHCKUE SI3BIKM, KaBKA3CKHE SI3BIKH,
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OanTuiickue sS3bIKU, MOHTOJILCKUE SI3bIKH, CEMUTCKUE S3bIKU;

2.I'pynnupyrorcs NMEIOIMECs] HAYYHbIE MOHITHS 110 KPBIMCKOTATAPCKOM JINTEpaType Mepuoaa
3omotoit Opapl, MO HapoIHOW nuTeparype mnepuoaa KpbiMCKOro xaHcTBa (XyIOXKECTBEHHOE
TBOPYECTBO W THUCHBMEHHas HapoaHas mod3us) (Yceunos, 2004, ¢.329-331), cpeaHeBEeKOBOM
KpbIMCKOTaTapckoil nureparype (XV-1783), nepuona «YHepnoro Beka» (1783-1893), nurteparype
1905-1917 rr., muteparype 20-x rogos XX B., nuteparype 30-x rogos XX B., nutepatype 60-x rogos
XX B., nuteparype 70-x ronoB XX B., ntutreparype 80-x rogoB XX B., autepatype 90-x rogoB XX
B.(IIporpamMMa BCTyNUTENBHOTO HCIMBITAHUSA...), YCTHOMY HapOJHOMY TBOPYECTBY, JUTEPAType
JANbHETO 3apyOekbs, KPHIMCKOTATAPCKOMY JIMTEPAaTYpHOMY IE€PEBOJy, HMCTOPUHU JHUTEPaATYpHl,
JUTEPATYPHON KPUTHKE, )KYPHAITUCTHKE, (OJIBKIOPUCTUKE, TCOPUH JIUTEPATYPHI U OOBETUHSIOTCS B
MOJICHCTEMY JINTEPATYPOBEIYECKIUX TEPMHUHOB; HAa MEPCHEKTUBY BBICTPAUBAIOTCS OJOKH MOHITHN
BHEIIIHETO JIUTEPATYPOBEACHHS, KOTOPHIE BKIIOUAT B ce0sl HAyYHbIE MOHATUS TEOPUU JINTEPATYPHI,
aHaJM3a TeKCTa MPOU3BEICHHUS, IUTEPATYPhI APEBHETO MUPa, POJIBKIOPA, BCEMUPHOUN JTUTEPATYPHI,
auTepatypbl HaponoB Poccum, ApeBHel OOLIETIOPKCKOW JUTEpaTypbl, JIUTEPaTyphl Mepuoja
Kapaxanunos, o6mietropkckoid auteparypsl XIII- XII BB.

Tepmun  (BKJIIOYAsT HAYYHO-TEXHUYECKME TEPMHUHBI U  TEPMHUHBl  OPraHU3allMOHHO-
pacnopsAUTEIbHON JOKYMEHTAIMH ) — 3TO €AMHHIIA KaKOr0-IM00 KOHKPETHOTO €CTECTBEHHOTO MIIH
MCKYCCTBEHHOTO SI3bIKa (CJIOBO, CIIOBOCOYETaHHE, a00peBrUaTypa, CHMBOJI, COYETAHUE CJIOBA U OYKB -
CHUMBOJIOB, COYETaHHME cJoBa U LUPpP-CUMBOJOB), oOnajarom@as B pe3yJbTaTe CTUXUWHO
CJIOKMBIIICMCS MJIM OCOOOW CO3HATEIbHOW KOJUICKTUBHOW JOTOBOPEHHOCTH CIICIIHAIBHBIM
TEPMHUHOJIOTHYCCKUM 3HAYCHHEM, KOTOPOE MOXKET OBITh BBIPAXKEHO JIMOO B CIIOBECHOU GopMme, T1nO0
B TOM WJIHA WHOM (OpMajau30BaHHOM BHJE U JOCTATOYHO TOYHO U MOJHO OTPaKaeT OCHOBHBIE,
CYIIECTBEHHBIC HAa JJAaHHOM YypPOBHE Pa3BUTHS HAyKW W TEXHUKUA MPU3HAKK COOTBETCTBYIOIIETO
noHstua. TepmMuH — ciIoBO, 00s3aTeIbHO COOTHOCHMOE C OMNpEAeNeHHOW eAuHULEH
COOTBETCTBYIOIIEH JIOTUKO-TIOHATHITHON cuCTeMBI B 1aHe coaepxkanus (bynunesa, 1990).

K ocobennocmam mepmuna omuocumcs:

1) cucremHOCTb; 2) Hanuuue ACPUHUNHNA (T.. HAYYHBIX ONpPEACNeHUI) /ISl OOIBIINHCTBA
TEPMUHOB; 3) TEHJICHIIMSI K MOHOCEMUYHOCTH B MpeJiefiaX CBOETO TEPMUHOJIOTHYECKOTO MOJIf, T.€.
TEPMUHOJIOTUU JAHHOW HAyKHW, NTUCIUIUIMHBI WA HAYYHOU HIKOJIBI (TIO9TOMY Takue TEPMHUHBI, KaK
«@yHKyus» B MaTeMaTHKe, (U3MOJOTHH W JIMHTBUCTHKE, MPUHATO HA3bIBaTh MEXXOTPACIEBBIMHU
OMOHHMaMHu); 4) OTCYTCTBHE DKCIIPECCUHU; S5) CTHIIMCTHUECKAsT HEUTpaIbHOCTh (JIMHTBUCTHUYECKMIT
SHIUKJIONIETUIECKHUH clloBaph, 1990).

BreIiBOABI

Hacrosmast  ctaTess  COAEPKUT  ONUCAHME  KOTHUTHMBHO-KOMMYHUKATUBHOM  MOJEIU
TepMUHOCUCTEMBI  Moayns  «®Punonorus» 118 «PycCKO-KpBIMCKOTaTapCKOro  ClIoBaps
JMHTBUCTUYECKUX COOTBETCTBHUi». CrenyromuMm 1maroM OyJeT ONHMCaHUEe JIEKCHYECKOil
napamMeTpu3alud JUHTBUCTUYECKUX U JIUTEPAaTypOBEIUYECKHMX TEPMUHOB KPBIMCKOTAaTapCKOU
bunonornueckoil sexkcuku. [IpeanpuHATHIN NPOEKT MO OMPEACIICHUIO MapaMeTpPOB PYCCKO-
KPBIMCKOTaTapCKOTO TEPMHUHOJIOTMYECKOTO CJIOBApsl HAIPaBJIEH Ha CO3JaHME HMHTETPUPOBAHHOU
CHUCTEMBl MHOTOSI3bIUHBIX cjoBapei (Quionornyeckoil Ttematuku. llemeBoil ayauropueit
MHOT'OSI3bIYHOM  JIGKCHUKOTpaUUeCKOM CcHCTEeMbl 1O (WIONOTUU  SBISIOTCS CTYAEHTHl U
npernojaBaTenu (QpUIOIOrHUecKuX (aKyJIbTeTOB YHHUBEPCHUTETOB, a TaKXKe MEPEBOAUYMKU HAYUHOM
JIUTEPATYPBI HA PyCCKOM U KPBIMCKOTATAPCKOM SI3bIKaX.
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